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VEGYES TARTALMÚ FÜGfiETLEN LAP 
Bégjeiéi nnaéea vasárnap 

Befizetési ára : Egész érre 8 kewsa, 
korona, negyedéne Storeoa. 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkereve N á n d o r k ö n y v n y o m d á j a CeUdomölkAii 
ide mtézenciök a szellemi ré sz t illető közlemény i -

nirdeteeek és ' m i n d e n n e m ű pénzi l leiekek. • 

A hadikenyér. 
Kormányunk sok egyéb üdvös in

tézkedése által azt a célt kívánta elérni, 
hogy nemzetünk, amely a nehéz idők
ben amúgy is nagy megpróbáltatásoknak 
van alávetve, anyagilag ne merüljön ki 
s igy kikerülje a rémesen fenyegetni 
szokott inség veszélyét. Már a háború 
első napjaiban a legnagyobb mérvű 
— takarékosságra figyelmeztettetett a 
lakosság és kellő időben óva intetett, 
hogy a' lukszusszerü pazar életmódot a 
legtehetősebbek is mellőzzék s a ter
mészet ajándékának tekinthető bő gyü
mölcstermést a jövő idők szükségletééi
nek fedezésére használják ki. 

Hogy ezek az intelmek nem vol
tak hiábavalók, a közeljövő fogja be-
bizernyitani. 

A hadikenyér auyagának megálla
pítása és forgalomba hozatalának sza
bályozása tárgyában kiadott rendelet is 
hasonló célokat szolgál ^_és.. tekintve 
annak intentióit, jó szívvel kell fo
gadnunk. 

A rendelet startalma a következő: 
A jelen rendelet életbelépte után 

sütők, "pékek és kenyérg'yártó vállalatok 
buza és rozske.nyér előállításához csak 
a 8f i f t l /19U M. E. száj* alatt kelt 
rendelet (Budapesti Közlöny 1914. évi 
november hó 29-én megjeleni 279. sz.) 
2. §. 1. bekezdésének 3. pontjában 
meghatározott egy fajta buza-kenyér-
lisztet és utolsó bekezdésében megha
tározott egységes minőségű rozslisztet, 
vagy a felsorolt búzalisztek és rozsliszt 
keverékét és csak az idézett rendelet 
3. §-ában megjelölt kenyérlisztpótjó 
anyagokkal az ott meghatározott arány 
szerint keverve használhatják és buza 
és rozskenyérként csak e lisztkeveré
kekből előállított kenyeret hozhatnak 
forgalomba. Ugyancsak e rendelet élet
belépte után árusítás utján mások is 

csak az említett lisztkeverékekből elő
állított kenyeret hozhatnak buza és 
rozskenyérként forgalomba. 

Ha a sütőnek, péknek vagy ke
nyérgyártó vállalatnak az 1. bekezdésben 
emiitett minőségnek megfelelő oly buza 
vagy rozslisztje van, amely a megsza
bott kenyérpótló anyagokkal még egy
általában nincs vagy nem a megszabott 
mértékben van keverve, azt kenyérsü
téshez csak a 8681/1914. M. E. szám 
alatt kelt rendelet 3. §-ában megszabott 
megfelelő keverés után szabad felhasz
nálnia; vagyis a sütésre használt ily 
buza vagy rozsliszthez úgyszintén a 
kettőnek keverékéhez még vagy 33°/ 0 

árpalisztet, vagy 30% tengeri, burgonya 
vagy rizslisztet, vagy_ a felsorolt kenyér-
lisztpótló anyagok közül legfeljebb két
félét, de ebben az esetben csak az 
összsulymerrnyiség30°/0-át kell kevernie. 
Rizstakarmánylúztet a keveréshez hasz
nálni tilos. 

Ha a sütőnek, péknek vagy ke
nyérgyártó vállalatnak olyan buza vagy 
rozslisztje, vagy e kettőnek keverékéből 
olyan lisztje van, amely a megszabott 
kenyérlisztpótló anyagokkal már a meg
határozott mértékben keverve van, to
vábbi kenyérlisztpótló anyagokat hozzá
keverniük nem szabad. 

Burgonyát csak oly kenyér süté
séhez szabad használni, amely árpa 
vagy tengeriliszttel kevert buza vagy 
rozslisztből készül. Ellenben ha kenyér
sütéshez olyan buza vagy rozslisztet 
használnak, amelyhez burgonya vagy 
rozsliszt van keverve, a liszthez burgo
nyát keverni tilos. 

Ha a kenyérhez száz sutyrész bú
zalisztre vagy rozslisztre 20 sulyrész-
nél több burgonyát használtak fel, a 
burgonya sulyréazek számát a kenyérre 
ragasztott cédulán a burgonyát jelző 
kezdőbetű előtt arabszámmal jelezni 
kell (pl. 25. B.) 

Eladott, de a vevő üzletében visz-
szamaradt kenyeret vagy péksüteményt 
(zsemlye, kifli stb.) a sütőnek, a pék
nek, a kenyérgyár'.o v.Utálatnak, vala
mint az ismételadónak nem szabad sem 
visszavenni, sem pedig ilynemű friss 
cikkekkel kicserélnie. 

Az 1—4. g-ok rendelkezései köz
fogyasztási szövetkezetekre és egyéb 
intézményekre (pl. hatósági kenyérgyá
rakra és árusító üzletekre stb.) is vo-_ 
natkoznak, amennyiben ezek kenyér 
előállításával vagy árusítás utján való 
forgalombahozatalával foglalkoznak. 

Eladásra szánt kenyér előállításá
val vagy árusítás utján való forgalomba 
hozatalával foglalkozó egyének, ipari 
üzemek és kereskedelmi üzletek e ren- **" 
(leletet üzleti helyiségeikben feltűnő he^ 
lyen kifüggeszteni kötelesek. - '. 

Aki e rendelet rendelkezéseit meg- . 
szegi, kihágást követ el és amennyiben 
cselekménye súlyosabb büntető rendel
kezés alá nem esik, tizenöt napig ter-
jeilhétő elzárással és kétszáz koronáig 
tériedhetö pénzbüntetéssel büntetendő. 

Az eladó a kenyerei a lisztnek 
hatóságilag megállapított legmagasabb 
árával feltűnő aránytalanságban álló 
árért nem árusíthatja. , 

Az osztrák-mairÜr hadsereg 
kitüntetett hőseinek megtisstelése. 

- Ausztria-Magyarország hőseinek, 
akik szeretett hazánknak dicsőségéért 
és jólétéért küzdve, dicső tettek által 
a legmagasabb' hadúrnak elismerését 
vívták ki , kell, hogy örök időkre szóló 

' irodalmi emléket állítsunk. 
E célt szolgáljuk azzal, hogy tgy 

• 19 i4 . < címet viselő emlékműben gyűjt
jük össze a kitüntetett hősök arcképeit 
és hadi tetteit, melyekkel magukat ki
tüntetésre érdemessé tették; tartalmazni 
fog ezenkívül ütközetleirásokat és jelesebb 
művészeinktől csataképeket és rajzokat. 

Ezzel nemcsak hadseregünk egyes 

R o n t g e n-laboraíorium Jánosházán, 
Október 1-én nyilt meg Dr. MARTON ADOLF röngten-laboratorinma; 
Átvilágítások eszközöltetnek diagnosi?^ célból. Felvételek is készülnek. 
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kimagasló hőseivel szemben óhajtjuk 
mélyen érzett hálánkat leróni, hanem 
oroazláni bátorsággal küzdő egész had
erőnkkel szemben. 

Hőseink e szóban forgó emlék
művét — melyei Magyarország minden 
nyilvános könyv és levéltára meg fog 
kapni — és amelynek kiadásából be
folyó jövedelem a harcmezőn hősi balált 
haltak özvegyeit és árváit ellátó és a 
hadügyminisztérium felügyeiele alatt 
álló liadsegélyző hivatal lávára fordit-
talik — egy bizottság ad|a ki, melynek 
élén lovag Krobatip Sándor hadügymi
niszter ő excellenciája áll. E bizottság 
tagjai: gróf Beck Frigyes gyalogsági 
tábornok, báró rhonfeldi Dávid Emil 
gyalogsági tábornok,' gróf Geldern Eg
mont Gusztáv táborszernagy, báró Ge-
orgi Frigyes cs. kir. bonvédelmi minisz
ter, dr. meriningeri lovag Gruber J. az 
Osztrák-Magyar Bank alkormányzója, 
hornihall nemes Horsetzky Adolf gya
logsági tábornok, gróf Kinsky Ferdinánd 
főistállóinester, gróf Nostit/.-Bieneck Al
bert altábornagy, lovag Pino Artúr gya
logsági tábornok, báró Pitreich Henrik 
gyalogsági táborni k,. dr Popovics Sán
dor az Oszlrák-Magyar Bank kormány
zója, báró Scbőnaich Ferenc gyalogsági 
tábornok, gróf Dexküll Gyllenband Sán
dor lovassági tábornok, báró Varosanin 
Marian gyalogsági tábornok, gróf wel-
serheimbi Welser Zénó gyalogsági tá
bornok és végül belobreskai Woinovich 
Emil gyalogs. tábornok, a hadügyminisz
térium hadügyi levéltárának igazgatója. 

Ezúton hívjuk fel tehát a harctéren 
levő', nemkülönben a megsebesült és 
elesett osztrák-magyar liszteknek, altisz
teknek és közkatonáknak hozzátartozóit, 
hogy azoknak az arcképeit, akik kiváló 
szolgálatukért a legmagasabb kitünte
tésben részesültek (beleértve a vaske
resztet is), mielőbb küldjék be az alábbi 
cimre. írják a kép hátlapjára olvasha
tóan a kitüntetettnek vezeték és kereszt
nevét, katonai rangját és az ezrednek 
pontos megjelölését. Amennyiben az 
újságok leírták annak idején a hőstettet, 
mellyel az illető a kitüntetést kiérde
melte és elnyerte, ugy ez is melléklendör 
Az arckép beküldendő akkor is, ha az 
illetőt polgári ruhában ábrázolja. 

A kép és reá vonatkozó adatok 
közlése teljesen díjtalan és ingyen kap
ják meg — mint emléket — hőseink 
vagy hozzátartozóik a műnek ama ré
szét, mely reájuk vonatkozik. 

A küldemények — melyeken a 
küldő neve és cime pontosan feltünte
tendő — -kizárólag a következő cimre 
kéretnek: Verwaltung des Werkes »1914t 
Wien, I . Seitzergasse 6. 

A sebesült katonák figyelmébe 
Sebestyén Dezső Kossuth L -utcai 

fodrásztermében mindazon sebesült 
katonák, akik Czelldömölkön tartóz
kodnak, díjtalanul nyernek kiszolgá
lás t Nevezetesen Ingyen nyiratkozhat
nak és borotválkozhatnak. 

H Í R E K . 

Vármegyei közgyűlés. — H é t f ő n t a r 

totta V a s v á r m e g y e ő s z i r endes k ö z g y ű l é s é t , 

m e l y e n a z a l á b b i nevezetes t á r g y p o n t o k k e r ü l 

tek e l i n t é z é s a l a :• A f ő i s p á n i j e l e n t é s , k i f e j t i , 

hogy v a r m e g y é n k t e r ü l e t e n t ö b b m i n t 2 0 m i l 

l i ó k o r o n a jegyeztetet t a h a d i k ö l c s ö n r e . B e j e 

lentette a fó i s |>án azt is , hogy K r e n n e r I s i y a n 

s z o l g a b í r ó t F e l s ő ő r r ő l ide ig lenesen S á r v á r r a 

I he lyezte . A k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g tagja i s o r á b a 

| K i s s G y u l a , C h e r n é l A n t a l , W e O r e s s - I s t v á n , 

j dr . M a r o t h y L á s z l ó , es V a r g h a G á b o r v á l a s z -

j l á t t a k be, az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y uj tag ja i 

pedig: P o s f a j P . m g r a c es E g a n A i f r e d lettek. 

A z á r v a h a z i i g a z o l ó v á l a s z t m á n y b a K i s k ó s 

I s t v á n p o l g á r m e s t e r , a b o r e l l e n ő r z ő b i z o t t s á g b a 

dr. E s s ő I m r e é s É ó r s s y J ó z s e l k e n d t e k . E z e n 

k ivul m é g t ö b b k i sebb j e l e u t ő s é g ü ü g y n y e r t 

j e i n t é z é s t , m i r e u k ö z g y ű l é s v é g e t é r t . 

A vasntas szövetség köszönete. A V a s -
| u tas S z ö v e t s é g , he lybel i k e r ü l e t e ' 1 0 0 k o r o n á t 

! adott a r r a a c é l r a , hogy e z e n ö s s z e g b ő l se-

{ b e s ü l t k a t o n á i n k r é s z é r e o z s o n u a k é s z í t t e s s é k . 

A m i l y j ó s z í v v e l a d a k o z t a k a s z ö v e t s é g f ér f i 

tag ja i , oly e r n y e d e t i e n ü l f á r a d o z t a k a tagok 

c s a l a d j a i a z u z s o n n a e l k é s z í t é s e é s f e l a d á s a 

k ö r ű i . E b b e n a m u n k á b a n resz tvet tek : C s u h a 

L a j o s n é , D i c k e n s c h e i d J a k a b n é , G i c z y J ó z s e f n é , " 

K á r u l y i J ó z s e f n é , X . . . • J ó z s e f b e , t o v á b b á H e i -

d e k k e r Margi t , H o r v á t h I l m a es N i k a Berta. 

A z u z s o n n a e l ő á l l í t á s á h o z s z ü k s é g e s é l e l m i -

c i k k e k nagy . r észé t B a r u s s I m r e -helybeli pék

m e s t e r s z o l g á l t a t t a m é r s é k e l t á r b a n , a s ü t é s i 

m u n k á l a t o k a t pedig te l jesen ingyen v é g e z t e . 

A s z ö v e t s é g a (entnevezet teknek ez uton is 

I k ö s z ö n e t é t f e j e z i . k i . 

Gyamintezet i k ö z g y ű l é s , A. d u n á n t ú l i 

I á g . h i tv . evang . e g y h á z k e r ü l e t g y á m i n t é z é í e 

l kedden tar to t ta rendes é v i k ö z g y ű l é s é t , m e l y 

nek f ő b b t á r g y a b a r ó S o l y m o s s y Ö d ö n l e m o n -

I d a s a f o l y t á n a v i l á g i e l n ö k i s z é k b e t ö l t é s e 

volt . A k ö z g y ű l é s e l rende l l e , hogy a k e r ü l e t 

g y ü l e k e z e t e i s z a v a z a t a i k a t z á r o s h a t á r i d ő n 

a d j a k be. K i s s J ó z s e f s z o m b a t h e l y i l e l k é s z , 

m i n t a k ö z g y ű l é s e l n ö k e beje lente t te , hogy 

B e l l a k I s t v á n v e s z p r é m i f e l ü g y e l ő a g y á m i n 

t é z e t j a v a r a - 5 0 0 k o r o n á s a l a p í t v á n y t te t t s 

hogy a g y ü l e k e z e t e k a L ö w F ü l ö p - f é l e a l a p r a 

1 0 0 0 K - t a d t a k ö s s z e , a z e l m ú l t é v b e n pedig 

1 6 1 5 9 K g y ű j t e t e t t a g y á m i n t é z e t j a v á r a . 

Dédelgetjük a foglyokat Vasutasaink, 

m i n t a tények s z e m l é l ő i , f á j ó szívvel panasz

kodtak s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n , hogy a V ö r ö s k e 

r e s z t egylet he lybe l i k i r e n d e l t s é g e az á l l o m á 

s u n k o n á t v o n u l ó orosz foglyokat a velük egy 

i d ő b e n u t a z ó f o g o l y s z á l l i t ó k a t o n á i n k r o v á s á r a 

k ü l ö n ö s j ó i n d u l a t t a l b e c é z g e t i k . Nevezetesen 

egy bizonyos esetben is kons t a t á l t ák , hogy a 

m u s z k á k a t e l h a l m o z t á k a hölgyek meleg te

á v a l é s egyéb enniva lóva l , míg az őket k i sé rő 

b a k á k ezen j a k b ó l nem igen kaptak. E z szer

d á n este t ö r t é n t s á l l í tólag a magyar v i tézek 

e felett m é l t a t l a n k o d t a k is . 

A karácsonyi postacsomagok. A had
ügymin i s z t é r i um sa j tó i rodá ja a k a r á c s o n y i 

postacsomagok küldését i l letőleg a k ö v e t k e z ő 

ket teszi közh í r ré ; A h a d v e z e t ő s é g d a c á r a 

minden' esetleges nehézségnek , amely a t á b o r i 

ssomagok kézbes í tésével j á r , e l h a t á r o z t a , hogy 

december 5. és december 15. között i i d ő b e n 

az összes c s a p a t o k s z á m á r a engedé lyez i a cso

m a g k ü l d é s t , a k ö v e t k e z ő m e g s z o r í t á s o k k a l : A 

c s o m a g o k n a k a z ö t k i l o g r a m n y i sú ly t é s a hat

van c e n t i m é t e r n y i t e r j e d e l m e t (minden i r á n y 

ban] n e m s z a b a d m e g h a l a d n i o k . A c s o m a g o k n a k 

r u h a n e m ü e k e r , k i v ű l r o m l á s n a k k i n e m tett 

é t e l n e r a ü e k e t is s z a b a d t a r t a l m a z n i u k , p é l d á u l 

f ü s t ö l t h u s t , s z á r a z k o l b á s z o k a t , s z a l á m i t , s a j 

tot, k é t s z e r s ü l t e t , c a k e s t , c s o k o l á d é t , t e á t , k o n 

z e r v e t . " C i g a r e t t á k é s s z i v a r o k is k ü l d h e t ő k . 

A c s o m a g o k a t a z i d ő j á r á s n a k e l l e n á l l ó a u kehT 

e l k é s z í t e n i , l e g i n k á b b v i a s z o s v á s z o n b a , v í z h a t 

l a n s z ö v e t b e ke l l g y ö n g y ö l n i , vagy l á d á b a he

l y e z n i 'A c í m e t m a g á r a a g ö n g y ö l e g r e k e l l 

s z e m b e t ű n ő e n r á í r n i s b e n n a c s o m a g b a n i s 

el ke l l h e l y e z n i egy c í m m e l e l l á t o t t p a p i r l a p u t . 

É r t é k t á r g y a k k ü l d é s e m e l l ő z e n d ő H a a c s o 

m a g n e t á n e l v é s z , a z é r t f e l e l ő s s é g r e s e n k i s e m 

v u n h a t ó . E g y i l y e n ö t k i l o g r a m o s c s o m a g k ü l 

d é s i d i j a - h a t v a n f i l l ér , a m e l y e t b é l y e g e k b e n 

ke l l l e r ó n i . A n e m k é z b e s í t h e t ő c s o m a g u t n e m 

j u t t a t j á k v i s s z a a t e i a d ó n a k , h a n e m a z o k t a r 

t a l m á t a l e g é n y s é g k ö z t o s z t j á k s z é t . 

M a g y a r o r s z á g i M u n k á s o k R o k k a n t es 

! N y u g d i j e g y l e t e n e k k ö z p o n t i v e z e t ő s é g e 1 m i i - 1 

h ó 5 0 e z e r k o r - m a é r t é k ű h a d i k ö l c s ö n t j e g y 

zett . T o v á b b á f e l h í v t a ö s s z e s 5 0 0 v i d é k i fiók

j a i t j e g y z é s r e . E z e n egyes i l l e t v e z e t ő s é g e m á r 

•A h á b o r ú k i t ö r é s e k o r 1 m i l l i ó k o r , é r t é k ű á l -

l a m k ö t v é n y t v á s á r o l t . T e h á t i l y e n á l d o z a t k é s z - ' 

seggel j á r u l a h a z a o l t á r á r a e z a k i s e m b e r e k 

á l t a l a l a p i t o l t h a z a f i a s é s h u m á n u s - e m b e r b a -

r a t i i n t é z m é n y . . _ 

A k a t o n á k k a r á c s o n y f á j á r a . A he ly

be l i p o l g á r i f i ú i s k o l a z s e n g e f e j l e t t s é g ű , de 

e r ő s m a g y a r s z i v ü kis n ö v e n d é k e i is á t tud

j á k m á r ̂ é r e z n i a h a z á é r t é s é r e t t ü k is k ü z d ő 

h ő s e i n k v i s z o n t a g s á g l e l j e s s z e n v e d é s e i t é s 

ö r ö m m e l i g y e k e z n e k . a z o n , h o g y a v é r á l d o z a t o t 

k ö v e t e l ő f á r a d a l m a k a t v a l a m i l y e n f o r m á b a n 

e n y h í t s é k . A k i s h a z a f i a k e g y m á s k ö z ö t t 19 K 

2 fillért g y ű j t ö t t e k k a t o n á i n k k a r á c s o n y i á j á r a , 

a m i t K e m e n e s i J ó z s e f i g a z g a t ó a f ő v á r o s i 

h a d s e g é l y z ő h i v a t a l c í m e r é B u d a p e s t r e k ü l d ö t t . 

• o z i haborns képekkel. Az oly h o s s z ú 

ide ig s z ü n e t e l t m o z i e l ő a d á s o k a j ö v ő v a s á r 

n a p o n , v a g y i s d e c e m b e r 1 3 - á n i s m é t k e z d e 

t ü k e t v e s z i k a G r i f f - s z á l l o d a n a g y t e r m é b e n 

é s pedig a k t u á l i s , h á b o r ú s képek b e m u t a t á 

s á v a l . Az e l ső n a p tiszta j ö v e d e l m é t M é s z á r o s 

J á n o s s z á l l o d á s , m i n t a m o z i tulajdonosa, a 

helybeli s e b e s ü l t k a t o n á k k a r á c s o n y f á j á r a 

fordít ja. A m ű s o r igen é r d e k e s n e k m u t a t k o 

zik. A t ö b b e k közö t t l á t h a t ó lesz B e l g r á d 

bevé te le , az oroszok M á r a m a r o s b a n , stb. A z 

e l ő a d á s o k d é l u t á n 4 ó r á t ó l f o l y t a t ó l a g o s a k 

lesznek, az esti e l ő a d á s pedig 8 ó r á k o r veszi 

kezde té t . A helyarak rendesek. 

Helyreigazítás. A s e b e s ü l t k a t o n á k r é 

s z é r e a m u l t h é t e n be fo ly t a d o m á n y o k a t l a 

punk r é s z l e t e s e n közö l te s ezen r é s z l e t e s k i 

m u t a t á s b a n Koroka i K á r o l y n é c s ö n g e i lakos 

t évesen 22 k e n y é r r e l vo l t fe lvéve. Minthogy • 

a nevezett nem 22 , hanem 1 kenyere t hozot t 

be a k isegí tő k ó r h á z r é s z é r e , a h e l y r e i g a z í t á s 

nak készséggel adunk h e l y e t 

Kolerában elhunyt katona. M o l n á r J ó 
zsef kemenesmagasi 38 é v e s nép fe lke lő m á r 

h ó n a p o k ó t a d i c s ő é n k ü z d ö t t a m u s z k á k el len, 

nem fogott ra j ta se ka rd , se go lyó . A h a l á l 

azonban m é g i s á l d o z a t á u l szemelte k i ő t : k o 

l e r á b a n megbetegedett é s november h ó 1 8 - á n 

az oderbergi k ó r h á z b a n kiszenvedet t 

I 
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Járásunk B e b e s ü l t j e i . A legutóbbi vesz
teségi k i m u t e t á s o k szerint a j á r á s u n k b ó l be
vonultak közül az a lább iak sebesül lek meg: 
a 83. gyalogezredben: Bokor S á n d o r Keme-
nesmihá ly fa , Flieder Ferenc Kisköcsk, Szabó 

•Antal Cze l ldömölk , meghaltak. 
Sebesültek: Bődör József Pálfa, Brau-

m ü l l e r Pal Ostffyasszonyfa, Csuka Mihály Ke-
m e n e s p á l f a . Farka.- Lajos Szergeny, Gábor" , 
Gyula ő r v e z e t ő R a b a k e c s k é d , Györkös János" 

" F,gyházashetyi i . H o r v á t h J á n o s OsifTyasszonyfa, 
Ják l N i v á n ő rveze tő R a b a k e c s k é d , K a m . . i i d i _ 
Pá l Boba, Marton- S á n d o r Nagysnnonyi, Maié 
Ferenc k á p l á r gépfegyverosztály J a u o - h á z a , 
Mihaczi Karoly Cze l ldömölk , Molnár Ferenc 
Izsákfa , Nagy László Kemenesmagasi. N ó v á k | 
Ferenc P a p ó c z , Páka i S á n d o r Csönge, Panczer ; 
I s t v á n Egybázas i tesző , S á n d o r Is tván CzelIdO- | 
mö lk , S z a b ó Ferenc Alsóság, Szakács József j 
Magyargencs, Varga Mihály Kemeueshőgyész , 1 
Balogh Imre 5. s zázad OstlTyassz niyfa, bal | 
k e z é n lövés. Dobson Ferenc 5. század J á n o s - 1 

h á z a , beteg. Molnár József 4. század J á n o s -
h á z a , karon lövés. Pakol S á n d o r 12. század : 
C s ö n g e , lőt t seb C s o r d á s Viktor 18 - zá rad I 
V á r k e s z ó , j obb kezén lövés. A 18-ik honvéd ! 
gyalogezredben: Peram Gyula 8. század Köcsk. 
Dal me l l én lövés. Nagy József 12. szazad Ke-
menesruagasi, beteg. Horvá th J á n o s 15- sttp-
zad Alsóság , j obb lábán lövés , Balogh Tmre" 
5. s z á z a d Ostffyasszonyfa, jobb kezén lövés 
Gombos. A n d r á s 2. század Kissomlyő, bal 
combon lövés . 

A sebesült katonák karacsonyfajar a. 
FelsőbOki Nagy S á n d o r (Egyhazashetye) 100 
k o r o n á t , özv. Lász ló K a r o l y n é 5 K- t adott a 
sebesü l t k a t o n á k ka rác sonyfá j á r a , Kleirf Bözjri 
g y ű j t é s e 48 K 50 fillér. 

Árverés a vasúton A vasúti vá ró t e r 
mekben é s kocsikban felejtett t á rgyak e l á r 
v e r e z é s é t a vasút i h a t ó s á g folyó hó 10-én d. 
e. 9. ó r a k o r tart ja meg Czel ldömölk á l lo
m á s o n . J 

Kaid község a d o m á n y a . K-t''ion gyűj 
t é s rendeztetett sebesü l t ka toná ink s z á m á r a . 
Az a d o m á n y o k összege 24 koroua 29 fillért 
tesz k i . 

Adományok a h a d i k ó r h á z n a k . 1914. 
nov. 2 9 - t ő l a h a d i k ó r h á z r é szé re a mai na
pig a k ö v e t k e z ő a d o m á n y o k érkeztek : Vidos 
J ó z s e m é 1 k o s á r alma, 5 üveg be lő t t , 5 kg 
aszalt szilva é s 30 drb. to jás , Marton Izidor 
1 k o s á r dió, 2 üveg bor, 1 üveg lekvár, De
utsch Mór At-\: te j , 3 kenyér , öt helybeli sza
k á c s n é 60 k a t o n á n a k szalonna ozsona, - dr. 
Pletnits Ferenc 1 k a t o n á n a k ebéd, Klein Jo
lanka é s Bözs ike együ t t e s gyűjtése Ostfiyasz-
szonyfán : 4 kacsa, 4 csirke, 1 kosá r krumpl i , 
r é p a , 1 k o s á r bab, kolbász ós vaj, készpénz 
g y ű j t e m é n y 27 K, Rosenberger Miksáné 50 
k a t o n á n a k szalonna ozsonna, özv. nnyos 
L á s z l ó n é 150 I . tej, naponta hoz belőle 5 l i - I 
t é r t , Reiner Gizike és Kis Vi lma 50 tojás , 
1 z s á k burgonya, 2 kenyér , bab,- 12 korona 
készpénz gyűj tés , Günsberger Ignácné 3 üveg 
rum, Zongor Zsuzsanna Nagysimonyi, dió, 
aszalt szilva és 10 K, dr. Deutsch Samuné 
és Bánóczy Istvanné csütörtöki nagyvásári 
gyűjtése: harisnya, flanell, zsebkendők és élel
mezési cikkek, készpénz gyűj tés 1950 K , 

. Blettler Pál ozsohnára szalonna 50 beteg 

K E M E N E S A L J A 49 szám. 

részére , Fényes F e r e n c n é 1 k o s á r gesztenye, 
50 drb. Citrom, Czelldömölki Ev. Nőegylet a 
karácsonyi é le lmezés j a v í t á s á r a 25 K. özv. 
G o m b á s S á n d o r n é 10 K, dr. Hethéssy Elekné 
és dr. Berzsenyi Dezsöné k a t o n á k n a k osonna 
szalonna, Weisz K á l m á n n é 30 k a t o n á n a k 
ozsonna. s •* .. - . -—\•" .. 

i z izraeliták a háború sikeréért. A 
helybeli orlh. izraelita hitközség csü tö r tökön 
böjttel egybekötöt l alkalmi ü n n e p e t ült, me 
lyen hadseregünk diadaláér t küldtek fohászt 
a mennynek Urához . 

Vásár. A karácsonyi o r szágos v á s á r 
cs iüör iökö. i zajlott le varosunkban. Á l t a l á b a n , 
e lmondha tó , hogy korán t sem volt olyan n é p e s , 
mint az előző években szokott lenni. 

Adományok a sebesált katonák ré
szere. A Czel ldömölki Evang. Nőegylet a 
czelldömölki h á r o m k o r h á z b a n ápol t s e b e s ü l t 
ka tonák é le lmezésének fel javí táséra 50 koro
nát a d o m á n y o z o t t , amely összegből a hadi
kórház 25. a k ö z k ó r h á z 15, a k isegi tökorház 
10 koronát kapott. Ostffj Lajos dr. (Oslffy
asszonyfa) 1 kosá r körtől , 2 doboz c iga re t t á t 
és 1 üveg befőttet küldolt. R ö h Pal 5 ki ló 
cukrot, 3 liter rumot, fél kiló teat kü ldö t t , 
Ador jánháza község 2 zsák babot, 5 zsák 
burgonyá t . 2 zsak káposz tá t , s za lonná t , zs í r t , 
lekvárt , 2 kiló t a r h o n y á t , 45 kenyeret, 2 M>-
-rűlközótr 1 zsebkendőt , 1 l áb rava ló t , Nagy
simonyi község 25 kenyeret, 4 8 0 K, F r l s ő -
mesleri kö-sez 7 kenyeret. 2 zsak b u r g o n y á t , 
1 zsak káposz tá i , fél mérő babot, B á r d o s s y 
Zoltán (Alsómester i ) .3 nyulat. G ö t t m a n u Bó
dog és Honn S á m u e l n é oz sonná t , Berzsenyi 
Dóra lekvárt es c igare t tá t , Bistczky Ö d ö n n é 
ozsonná t és c igaret tá i . Deutsch Samuné ozson-
n á r a libát és csirkét , Sarlay Gyu láné 4 kug
lófot és könyvekéi , Heimler Adolfné teát é s 
kenyeret, Nagya lásonyból Barcza 'Gyu láné , 
Harca Détiesné, T a k á c h Karo lyné , Hügner Ka
ro lyné keny£rl isztel , ame lybő l Kálmán Róza 
4 kenyeret sütöt t . Güusbe rge r Ignác 3 üveg 
pal inkát , Gyórffy Gyuláné 1 kenyeret és kug
lófot a vasutasok egylete o z s o n n á t adott. 

Gabona és lisztarak megállapítása. 
Tegnape lő t t nagyfontosságú ü lés re gyűlt ösz-
sze a m e g y e h á z á n az a b izo t t ság , mely hi
vatva volt arra, hogy v á r m e g y é n k t e rü l e t é re 
nézve megá l l ap í t sa a m a x i m á l i s gabona é s 
l i sz tá raka t . Ennek e r e d m é n y e k é p e n közöljük, 
hogy folyó hó 10-töl kezdve az alábbi leg
magasabb arai lesznek a g a b o n á n a k és a 
liszteknek m é t e r m á z s á n k é n t : 

1. buza 40 K. 
2. rozs 32 K 
3. árpa 26 K 50 fillér. 
4. s zá raz , ő r l é sképes kukorica 26 K. 

L i sz tnemüek ; 
" 1. F inom buzalis'zr67 K r 

2. főzőliszt 83 K. 
3. kenyér l isz t 46 K 96 fillér. 
4. sima őrlésű 48 K 80 fillér. 
5. rozsliszt 43 K 30 fillér. 
6. á r p a l i s r t 41 K 82 fillér. 
7. kukoricaliszt 37 K 70 fillér. 
Az árakban bennfoglaltatik a rakodó 

állomásra való szállítás költsége is. Ez az 
ármegállapítás remélhetőleg nagyban hozzá
járul ahhoz, hogy a közélelmezés problémája 
az eddigi bizonytalanság és örökös áremelések 
után a normális viszonyok megteremtésével 
kedvező megoldást nyerjen. 

Nincs SÓI Á l ta lános a sóh i ány városunk
ba:), de az egész kornyéken is. A kereskedé
sek só ladai egész h é t e n Üresen állanak. Most 
mar csak ugy vegetá lunk valamiképpen, hogy 
e g y m á s t kisegít jük. Ha ez az állapot a héten 
is igy tart, kény te lenek leszünk s ó t a l a n é t e l 
lel élni. Vajon ezen a mizerabilis állapoton 
nenr-tudna segíteni v a l a m i k é p p e n a h a t ó s á g ? 
A közönség ily esetben ö r ö m e s t fizetne a s ó 
ér t valamivel magasabb á r a k a t , mert be lá t j a , 
hogy a magasabb á r indokolt , nem ugy, 
min t az oktalanul felemelt g a b o n a á r a k . 

Adomány. P ó c z e Dávid helybeli m á v . 
kalauz 2 korosat adott le s ze rkesz tő ségünk
nél a harczien k a t o n á k ka rác sony fá j á r a é s 2 
k o r o n á t a helybeli sebesUl lka tonák cé l ja i ra . 
Ezen összegeke t rende l te tés i he lyé re j u t t a t t u k . 

Cigarettát a harcosoknak! A graci 
hadtest t e rü le t en 80 ezer c iga re t t á t gyüj töUek 
a h a d i s i i n t é r e n küzdő harcosaink s z á m á r a , 
mer t k ö z l u d u m a s u dolog, hogy a d o h á n y á r u 
az, amelyet l eg inkább né lkülöznek ka toná ink ; 
de lény az is, hogy a f á rad t ságo t é s éhezés t 
is jobban felejti a katona, ha egy pár szip 
pantashoz juthat . Ha t e h á t dohanya van, meg
van mindene : e r ő , b á t o r s á g é s harcikedv. Mi 
is gondo lha tnánk szegény fiainkra e tekintet
ben is, mert a g r ác i 80 ezer darab cigaretta 
meg se kot tyan a mi l l iókra m e n ő hadseregben. 

Kiadó : Dinkgreve Nándor. 

j\YILT-TER. 
(E roTatban közlöttekért a szerk*«zt6ség ftltlőuége 

J nem villái) 

AB Adrii Biztosító Társulat tekintetes 
Igazgatóságának 

Budapest. 
Fivérem, dr. ílubert János, — aki 

alig egy év óta volt társulatuknál 5000 
koronára . bjztositva, — az Iwangorodi 
csatában szenvedett súlyos sebesülése 
következtében 1914. november hó 2-án 
elhalálozott. 

- A biztosítóit összegnek mai napon 
történt kifizetése alkalmából kötelessé
gemnek ismerem készségesen kinyilat
koztatni, hogy társulatuk — közismert 
culantériájához híven — a legmesszebb 
menő előzékenységet tanúsítva, e fize
tést az időveszteséggel járó minden 
alakiság mellőzésével leggyorsabban és 
levonás nélkül eszközölte. 

Amidőn társulatuk méltányos el
járásáért ezúton hálás köszönetemet 
nyilvánítom, vagyok 

kiváló tisztelettel 
Hubert S imul . 

Gépészkovácsot 
keresek 

1915. január hó l-re. 
Megkeresések a gróf Ester
házy uradilomnoí int esendők 
Kemenesmagasl (Vasmegye.) 
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.A czelldömolki congr. 
izr bitközség KÓSERHüS 

elárnsitási jogát 
egyelőre egy évre 1915 évi 
január 1-től 1915 december 
81-lg előnyös feltételek mel
lett bérbe óhajtja adni. 

A feltétélek a hitközségi 
ilnöknél megludhalók. 

Bérbevevő a hitközség 
részéről a legmesszebbmenő 
erkölcsi támogatásban fog ré
szesülni. 

Dr. Dentsch Soma 
hitk. elnök. 
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Melegágy-ablakok! 

K A R Á C S O N Y R A 
legszebb és legalkalmasabb ajándék 
egy szabályozható arany betűs gyürü 

14 karátos aranyból 6 korona. 
Ezüst aranyom 3 korona. 

Arany* és ezüst nyakláncok, szivek 
omlettek, keresztek. gyufiik, fülbevalók, 

arany-, ezüst- és nikkel órak nagy 
választékban. 

Molnár Lajos 
ékszerész ás órás üzletében (Városbaz-
epolet) szerezhetők be a legolcsóbban. 

K ö v e t e l j . ? a z o n b a n ; h o t ? s z á l l í t ó j a Ö n n e k 
' e»ak!s Ó L L Á i a d j o n es ne engedjen n i a g á -
nak c s e k é l y e b b é d é k t l s i l á n y u t á n z a t o t , m i n t 
. e i i oly j ó t O t ó d i c s é r O i . K e d v e l t m i n ő s e g e k ; 

1203. sz. 'Extraünom- minőség 6 1 
1204. sz. .Superlinom- minőség 8 K. 
Kapható: Dr Blsitzky András gyógy

szertárában Czelldömölkön. 

| B Ú T O R 0 K. | 
ES Réz és vas bátorok, háló, » H 
ES ebédlői szálloda, kórházi . « i „ ' B 
ES kerti berendezések., gyermek- W 
ES ágvak, svermekkocsik.. .aoél ** 
ES sodronv ágybetétek, kocsiülé- aa 
ES sek, lóször és afrik matraook, * • 
S díványok, rézkarnisok, ablak- H 
ES roletták. redőnyök, liiozsdó- Kj 
ES asztal és mozsdó-készletek', ' fej 
ES szoba-kloset, fa es w.éntartók, &j 
ES kályha ellenzők, tüzelő készle- B 
fi tek, ruha-fogasok/ patkány es & 
ES .egérfogókat "tegjutányosabban J 
ES szállít. . £ 

ES GARAI KÁROLY fi 
ES réz és vasbtttor-készít > ARAD. * 

I 

HIRDETMÉNY! 
Tisztelettel hozom Czelldömölk 
és vidéke nagyérdemi i közönsége 
becses t u d o m á s a r a . hogy Czell
dömölkön, a Kossuth Lajos
utcában (Dinkgreve-fele ház) 

kézimunka üzletet 
fehérnemű él vegytisztitási vállalatot 

nyitottam. 
Mindeméin klsuést elkészítésre 

elfogadok i s azokat művészies kiii-
telkea készítem. A hlmieibei artk-
séges Issses kellékekből — tűk, 
pamutok, selymek, kellett kézimun
kák - cagy raktárt tartok. 
.Elönyomatáshos a legmoder
nebb mintákat h a s z n á l o m . 

Fértl és a i l f ehérucmüek, felső
ruhák tlaztiláia és festése > legkilo 
gástálanabbul esiközöltetik. ' 

Szivei pártfogást kérve, 

kiváló tisztelettel 

KÖVESI PAULA. 

Gyári áron alnl eladó 
14 drb 175 cm. hosszn, 100 
cm. széles ablakkeret. A ke
retek alsó és lelső része ön
tött vasból, a négy stáfllból 
álló része lestett ienyöböl 
van készítve. A keretek be
üvegezve nincsenek, azon 
csomagolásban vannak, mint 
a gyárból kikerültek. A ke
reteket ügy üvegház, mint 
melegágyak készítésénél al
kalmazni lehet. Patent ta
lálmány ! Érdeklődők fordul
janak SÜLÖK ISTVÁN mű-

kertészhez Czelldömölk. 

Eladó 
takaréktűzhely. 

Egy csinos, kitűnően jó, 
virággal díszített, zománcos 
asztal-takaréktüzhely, miu
tán tulajdonosa egy nagyob
bat óhajt beszerezni, olcsón 
eladó. Bővebb felvilágosítást 
lapnnk szerkesztősége nyújt. 

B E R E C Z L A J O S 
újonnan alapított 

érc- és fakoporsó r a k t á r a 
Czelldömölk, Ferenc József-ntca (Saját ház.) 

Mindennemű temetkezési cikkek bevá
sárlási forrása. 

Állandó sirkoszöru raktár. 
Díszes ravatal-felállítás megegyezés szerint. 

Temetések a legegyszerűbbtől a legdíszesebbekig 
eszközöltetnek. 

Nyomatott DinkgTevi Nándor vil lanvtrőre berendezett könyvnyomdájában, CeUdömölk, 

http://robbm.nl

